
1 
 

ЁМОЁ-ЗОЛОТАРЁВЫ 
ОЧЕРКИ ОБ ОФЕНЬСКОМ ЯЗЫКЕ ЯЗЫКОМ ИВАНОВО-ВОЗНЕСЕНСКОГО ОФЁНИ 

(ПОСИДИМ ПОЁКАЕМ)   
 

ОЧЕРК № 1 
 

ОЧЕРК № 2 
 

ОЧЕРК № 3 
 

ОЧЕРК № 4 
 

ОЧЕРК № 5 
 

ОЧЕРК № 6 
 

ОЧЕРК № 7 
 

ОЧЕРК № 8 
 

ОЧЕРК № 9 
 

ОЧЕРК № 10 
 

ОЧЕРК № 10-2 
 

ОЧЕРК № 10-3 
 

ОЧЕРК № 11-1 
 

ОЧЕРК № 11-2 
 

ОЧЕРК № 11-3 
 

от 23 февраля 2022 года 

 
«ПОЛ+Ё+ПОНЫ» 

ЭТО 
«…+О+ФѤНИ» ДА «…+А+ФѤНИ» 

— ТАК-ТАКИ — 
«ВѤСЬ» 

ІЉ ЖЬѢ 

«ВЬѢСЬ» 

ИБО 
"ВОЕДИНО" 

 
 

 

http://www.chuvil.ru/Dictionary_ofeni/PDF/Essays_on_the_chechen_language_1.pdf
http://www.chuvil.ru/Dictionary_ofeni/PDF/Essays_on_the_chechen_language_2.pdf
http://www.chuvil.ru/Dictionary_ofeni/PDF/Essays_on_the_chechen_language_3.pdf
http://www.chuvil.ru/Dictionary_ofeni/PDF/Essays_on_the_chechen_language_4.pdf
http://www.chuvil.ru/Dictionary_ofeni/PDF/Essays_on_the_chechen_language_6.pdf
http://www.chuvil.ru/Dictionary_ofeni/PDF/Essays_on_the_chechen_language_7.pdf
http://www.chuvil.ru/Dictionary_ofeni/PDF/Essays_on_the_chechen_language_8.pdf
http://www.chuvil.ru/Dictionary_ofeni/PDF/Essays_on_the_chechen_language_9.pdf
http://www.chuvil.ru/Dictionary_ofeni/PDF/Essays_on_the_chechen_language_10.pdf
http://www.chuvil.ru/Dictionary_ofeni/PDF/Essays_on_the_chechen_language_10-2.pdf
http://www.chuvil.ru/Dictionary_ofeni/PDF/Essays_on_the_chechen_language_10-2.pdf
http://www.chuvil.ru/Dictionary_ofeni/PDF/Essays_on_the_chechen_language_10-3.pdf
http://www.chuvil.ru/Dictionary_ofeni/PDF/Essays_on_the_chechen_language_11.pdf
http://www.chuvil.ru/Dictionary_ofeni/PDF/Essays_on_the_chechen_language_11-2.pdf
http://www.chuvil.ru/Dictionary_ofeni/PDF/Essays_on_the_chechen_language_11-3.pdf


2 
 

 
По-фёни (не матерно) бая; но, мало-мало, ёкаё: 

/ныне окрест областного города Иваново или же былого безуездного и заштатного града — 
Иваново-Вознесенск …ёканье отмечается только в Новгородских говорах и на севере ареала влади-
мирско-поволжских говоров…/ 
https://ru.wikipedia.org/wiki/Ёканье 

– см.: «БЕЗУЕЗДНЫЙ ГОРОД (т.е. ПРЕБЫВАЮЩИЙ ВНЕ УПРАВЛЕНИЯ ГУБЕРНСКОЙ АДМИНИСТРА-
ЦИИ; и, стало быть НАХОДЯЩИЙСЯ НА САМООБЕСПЕЧЕНИИ ↔ ВОЛЬНЫЙ ГОРОД = СОВЕТСКИЙ 
ГРАД; и, ВО ГЛАВЕ КОЕГО ВЕЧЕ ↔ ВЕЧЕВОЙ ГОРОД)» 
https://gufo.me/dict/brockhaus/Безуездный_город 

https://gufo.me/dict/bse/Вольный_город 

– см.: «ИВАНОВО — ГОРОД ПЕРВОГО СОВЕТА (или же ЕДИНСТВЕННЫЙ ВО ВСЕРОССИЙСКОЙ 
ИМПЕРИИ ГОРОД НЕЗАТУХАЮЩЕГО ВЕЧЕ; а, т.е. ВСЕНАРОДНОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЬСТВА ВО ВЛАСТ-
НОЙ СТРУКТУРЕ ЦАРСТВА-ГОСУДАРСТВА)»  
https://cyberleninka.ru/article/n/samyy-sovetskiy-gorod-konstruiruya-rodinu-sovetov-ivanovo-voznesensk-ivanovo-1918-1985/viewer 

https://livingheritage.ru/brand/ivanovskaya-oblast/gorod-pervyh-sovetov 

– ср.: «…фрагмент из Лаврентьевской летописи, датируемый 1176 г.: «Новгородци бо изначала и 
Смоляне и Кыяне и Полочане и вся власти [т. е. все волости – Д. Л.] яко на думу на вече сходятся. 
На что же старейшии сдумают, на томь же пригороди станут»[3]…» 
https://pandia.ru/text/77/312/32976.php 

https://cyberleninka.ru/article/n/vechevoy-novgorod-gorod-sv-aleksandra-nevskogo-kak-fenomen-russkoy-istorii 

https://gufo.me/dict/bse/Вече 

– ср.: «ЗАШТАТНЫЙ ГОРОД (стало быть НАХОДЯЩИЙСЯ ВНЕ ВЕДОМА ГОСУДАРЕВА ИДЕОЛОГИЧЕ-
СКОГО ЦЕНТРА и ПРЕБЫВАЮЩИЙ В РАМКАХ СОБСТВЕННОГО РЕЛИГИОЗНОГО ВОЗЗРЕНИЯ)» 
https://ru.wikipedia.org/wiki/Заштатный_город 

*** 
 

Сопоставляем, смотрим и думаем, думаем, думаем; и, понятно, по-фёни: 
 

/ЧЛЕНЫ СООБЩЕСТВА: ПО ОБРАЗУ И ПО ПОДОБЬЮ…/ 
https://kartaslov.ru/синонимы-к-слову/члены+сообщества 

«ПОЛ+Ё+ПОНЫ» 
↙     ↘ 

«…+О+Ф+Ѥ+НИ» ↔ «…+А+Ф+Ѥ+НИ» 
↘     ↙ 

«СОЛО+П∙О+В∙Ё+НЫ» 
↕ 

«СЪЛ+…О+В∙Ё+НЫ» 
↕ 

«…+Ё+МА» 
"ПРЕДЕЛЫ ВЕЧЕВОГО ОКРУГА (СООБЩЕСТВА ЕДИНОМЫШЛЕННИКОВ)" 

и 
по призыв-обращению 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Словоерс 

/ПРЕДСТАВИТЕЛИ ВЕЧЕ/ 
«…+Ё+МАСЪ-СЪІ» 

https://gufo.me/dict/dal/афеня 

↙     ↘ 
«…+Ё+М∙О+Ё» ↔ «…+Ё+М∙А+Ё» 

↘     ↙ 
«В∙Ё+ЛЪ+МАСЪ-СЪІ» 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9D%D0%BE%D0%B2%D0%B3%D0%BE%D1%80%D0%BE%D0%B4%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B5_%D0%B3%D0%BE%D0%B2%D0%BE%D1%80%D1%8B
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%92%D0%BB%D0%B0%D0%B4%D0%B8%D0%BC%D0%B8%D1%80%D1%81%D0%BA%D0%BE-%D0%9F%D0%BE%D0%B2%D0%BE%D0%BB%D0%B6%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F_%D0%B3%D1%80%D1%83%D0%BF%D0%BF%D0%B0_%D0%B3%D0%BE%D0%B2%D0%BE%D1%80%D0%BE%D0%B2
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%92%D0%BB%D0%B0%D0%B4%D0%B8%D0%BC%D0%B8%D1%80%D1%81%D0%BA%D0%BE-%D0%9F%D0%BE%D0%B2%D0%BE%D0%BB%D0%B6%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F_%D0%B3%D1%80%D1%83%D0%BF%D0%BF%D0%B0_%D0%B3%D0%BE%D0%B2%D0%BE%D1%80%D0%BE%D0%B2
https://ru.wikipedia.org/wiki/Ёканье
https://gufo.me/dict/brockhaus/Безуездный_город
https://gufo.me/dict/bse/Вольный_город
https://cyberleninka.ru/article/n/samyy-sovetskiy-gorod-konstruiruya-rodinu-sovetov-ivanovo-voznesensk-ivanovo-1918-1985/viewer
https://livingheritage.ru/brand/ivanovskaya-oblast/gorod-pervyh-sovetov
https://pandia.ru/text/77/312/32976.php
https://cyberleninka.ru/article/n/vechevoy-novgorod-gorod-sv-aleksandra-nevskogo-kak-fenomen-russkoy-istorii
https://gufo.me/dict/bse/Вече
https://ru.wikipedia.org/wiki/Заштатный_город
https://kartaslov.ru/синонимы-к-слову/члены+сообщества
https://ru.wikipedia.org/wiki/Словоерс
https://gufo.me/dict/dal/афеня


3 
 

↕ 
«В∙Ё+…+МАСЪ-СЪІ» 

ıљ жьѣ 

«В∙Ѣ+МѦСЪ-СЪІ»  

"МЫ (ОБА)" 
https://gufo.me/dict/vasmer/ве 

«ВДВОЁМ» 
https://ru.wiktionary.org/wiki/вдвоём 

↕ 
 «…+Ё+…» 

"ОБ+Ѧ  
(ОБ+Ѡ+ЮДЪНО ↔ ОБѠ+Ё+МѦ ↔ ОБѠ+Ѥ)" 

http://gramota.ru/slovari/dic?word=оба&all=x 

https://gufo.me/dict/synonyms/обоюдно 

https://dic.academic.ru/dic.nsf/mas/36454/обо́его 

https://slovaronline.com/browse/3c8b8af4-93b5-3dae-9bc5-6884546969ca/обоѥ 

 

*** 
 

Сравните; и, разумеется, по-фёни (на Русском Севере; да, и в Ивановской 
области): 

«В∙Ѧ» 
https://gufo.me/dict/vasmer/ва  

/об+ъ+ективное двойное (ср.: Д+Ъ+ВѦ = …+О+БА ↔ Д+О+БА) число/  
https://translated.turbopages.org/proxy_u/en-ru.ru.b61e36fe-6483f912-5d8cfcf5-74722d776562/https/en.wikipedia.org/wiki/Dual_number 

https://ru.wiktionary.org/wiki/доба 

https://translated.turbopages.org/proxy_u/en-ru.ru.b61e36fe-6483f912-5d8cfcf5-74722d776562/https/en.wikipedia.org/wiki/Dual_(grammatical_number) 

"ВЫ (ВДВ+О+ЁМ ↔ …+О+БА = ДВОЕ)" 
↙     ↘ 

«ВА+МА» ⇄ «МА+ВА» 
/-ва — част. усилит. при местоимениях, подобно -ка:  

покуд́ова «пока что»,  
докуд́ова, отсел́ева, покел́ева; ср. также диал. а тебе ка-ва воля вольная,  

с.-в.-р. (Рыбников)…/ 
https://lexicography.online/etymology/vasmer/в/-ва 

↘     ↙ 
«М∙Ѧ» 

– см: 
И. Г. Добродомов: 

«АРГОТИЧЕСКИЕ ГЛАГОЛЫ С МАСКИРОВОЧНЫМ СУФФИКСОМ  
- МА 

В ЛЕКСИКОГРАФИИ»  
("И нежный вкус родимой речи...": сб. науч. трудов, посв. юбилею доктора филол. наук, проф. Л.А. 

Климковой. – Арзамас, 2011. – С. 183 – 188). 
http://www.philology.ru/linguistics2/dobrodomov-11.htm  

/су+б+ъ+ективное двойное число/  
(сравните:  

ВА+МА; 
и,  

КАК БЫ ПРИНАДЛЕЖАЩЕЕ Н+АМ, ДВ+О+ИМ,  

https://gufo.me/dict/vasmer/ве
https://ru.wiktionary.org/wiki/вдвоём
http://gramota.ru/slovari/dic?word=оба&all=x
https://gufo.me/dict/synonyms/обоюдно
https://dic.academic.ru/dic.nsf/mas/36454/обо́его
https://slovaronline.com/browse/3c8b8af4-93b5-3dae-9bc5-6884546969ca/обоѥ
https://gufo.me/dict/vasmer/ва
https://translated.turbopages.org/proxy_u/en-ru.ru.b61e36fe-6483f912-5d8cfcf5-74722d776562/https/en.wikipedia.org/wiki/Dual_number
https://ru.wiktionary.org/wiki/доба
https://translated.turbopages.org/proxy_u/en-ru.ru.b61e36fe-6483f912-5d8cfcf5-74722d776562/https/en.wikipedia.org/wiki/Dual_(grammatical_number)
https://lexicography.online/etymology/vasmer/в/-ва
http://www.philology.ru/linguistics2/dobrodomov-11.htm
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ОБ+О+ИМ, В+МЕ+СТЕ, ВЗА+ИМ+НО 
↔ Ё+М∙О+Ё да Ё+М∙А+Ё ↔ 

…+Ё+МѦ 
…+Ё+… 

ОБОЮДНО 
ВА+МА ↔ ВА+Ю:  

ВА и Ю) 
https://rus-old-russian-dict.slovaronline.com/1989-ва 

Слово Транскрипция Толкование 

Ю҆ ю её 
https://azbyka.ru/otechnik/Spravochniki/polnyj-pravoslavnyj-tserkovnoslavjanskij-slovar/30 

https://azbyka.ru/otechnik/Spravochniki/polnyj-pravoslavnyj-tserkovnoslavjanskij-slovar/ 

 ¡КОСЪТЪР+О+МА ↔ КИНЕШ+Ъ+МА ↔ РЕШ+Ъ+МА ↔ КОХ+Ъ+МА! 
https://ru.wikipedia.org/wiki/Кострома 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Кинешма 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Решма 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Кохма 

и 

¿ХОХЪЛ+О+МА да ЧУХЪЛ+О+МА‽ 

↔ КУТ+Ь+МА ıљ жь КУТ+ЕР+Ь+МА ↔ 
https://ru.wiktionary.org/wiki/кутерьма  

↘          ↙ 
«КУТУР+Ь+МА» 
або/либо/ибо 

«ТУ+МА» 
/«Тумская волость – 26 населенных пунктов.  

Отхожие во многих селах – пастухи, каменщики, штукатуры, плотники, фабричные.  

¡Кустарей (т.е. КУЗЪЛОТАРЕЙ) нет‽»/ 
http://lubovbezusl.ru/publ/istorija/jurev/a/55-1-0-5448 

это 
"ПРОСТРАНСТВО, В ПРЕДЕЛАХ КОТОРОГО ПРОЯВЛЯЕТСЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ ДВУХ ЛИЦ: 

ИЗГОТОВИТЕЛЯ ТОВАРА 
И 

ПРОДАВЦА ОНОЙ ПРОДУКЦИИ", 
а, 

общее прозвание сих персон: 
 «КУТУР+Ь+ВА+МАСЪ-СЪІ»  

либо 
«…+ВА+МАСЪ-СЪІ» 

↘     ↓     ↙ 
«…+ВА+МА+…» 

↕ 

«…"вы  
(двое ↔ вдвоём ↔ оба:  

Ё+МА ↔ Ю+МА: 
ВА+МА)",  

только др.-русск., ст.-слав. ва – им.-вин. п. дв. ч. Полная парадигма склонения: им.-вин. дв. ва, 

род.-местн. дв. ваю, дат.-тв. вама. Родственно др.-инд. vām дв. ч.  

Подробности см. на вы…» 
https://gufo.me/dict/vasmer/ва 

https://rus-old-russian-dict.slovaronline.com/1989-ва
https://azbyka.ru/otechnik/Spravochniki/polnyj-pravoslavnyj-tserkovnoslavjanskij-slovar/30
https://azbyka.ru/otechnik/Spravochniki/polnyj-pravoslavnyj-tserkovnoslavjanskij-slovar/
https://ru.wikipedia.org/wiki/Кострома
https://ru.wikipedia.org/wiki/Кинешма
https://ru.wikipedia.org/wiki/Решма
https://ru.wikipedia.org/wiki/Кохма
https://ru.wiktionary.org/wiki/кутерьма
http://lubovbezusl.ru/publ/istorija/jurev/a/55-1-0-5448
https://gufo.me/dict/vasmer/ва
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↕ 
«ВА (201), ВАЮ, ВАМА  

/мест. 2 л. дв. ч./: 

АЗЪ ЧѨДѢ РЕКОУ ВАМА…» 
https://rus-old-russian-dict.slovaronline.com/1989-ва 

 

*** 
 

По-фёни = по-ивановски: 
 

 

«ТУМАКЪ (ТУМАРЬ или Т+У+МА-СЪ ↔ …+МА-СЪ = МАСЪСЪІКЪ)» 
https://gufo.me/dict/dal/афеня  

это  
"КУСЪТАРЬ (КУЗЪЛОТАРЬ)" 

https://gufo.me/dict/kuznetsov/кустарь 
↕ 

«ТУМА»  
есть  

"АРТЕЛЬ (ЗАНЯТЫХ ОТХОЖИМ ПРОМЫСЛОМ)" 
https://gufo.me/dict/dal/тума 

https://gufo.me/dict/brockhaus/Артель 

https://kartaslov.ru/значение-слова/отхожий+промысел 

https://gufo.me/dict/bse/Отходничество 

– см.: 
Плюснин Ю.М.: 

 
«РОССИЙСКОЕ ОТХОДНИЧЕСТВО: ВЕХИ МНОГОВЕКОВОЙ ИСТОРИИ» 

https://cyberleninka.ru/article/n/rossiyskoe-othodnichestvo-vehi-mnogovekovoy-istorii 

 

*** 
По-ивановски = по-фёни: 
 

 

«ТУМАВА»  
↕ 

«…+МАВА (МАФИЯ)» 
http://www.bolshoyvopros.ru/questions/225786-kakoe-znachenie-slova-mafija.html 

— так-таки — 
"ПРОИЗВОДИТЕЛИ И ПРОДАВЦЫ: 

ВСЕМ СКОПОМ 
/ЁМА: ЁМОЁ да ЁМАЁ/" 

↕ 
[Ё] 

"ОБОЮДНО" 
https://dic.academic.ru/dic.nsf/efremova/200281/Обоюдно 

 

*** 
По-фёни: 
 

 

https://rus-old-russian-dict.slovaronline.com/1989-ва
https://gufo.me/dict/dal/афеня
https://gufo.me/dict/kuznetsov/кустарь
https://gufo.me/dict/dal/тума
https://gufo.me/dict/brockhaus/Артель
https://kartaslov.ru/значение-слова/отхожий+промысел
https://gufo.me/dict/bse/Отходничество
https://cyberleninka.ru/article/n/rossiyskoe-othodnichestvo-vehi-mnogovekovoy-istorii
http://www.bolshoyvopros.ru/questions/225786-kakoe-znachenie-slova-mafija.html
https://dic.academic.ru/dic.nsf/efremova/200281/Обоюдно
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«МА», 
буквально 

— "МЫ (ВДВОЁМ)" 
ѥсьть 

"СОУБ+Ъ+ЕКТИВНОЕ ДВОЙСТВЕННОЕ ЧИСЛО" 
/Субъе́кт  

(от лат. subjectus — лежащий внизу, находящийся в основе,  
от sub — под и jacio — бросаю, кладу основание)  

носитель предметно-практической деятельности и познания  
(индивид или социальная группа),  

источник активности, направленной на Объект…/ 
https://gufo.me/dict/bse/Субъект 
https://proza.ru/2012/10/09/1292 

↕ 
«ВА», 

в смысле 
— "ВЫ (ДВОЕ)" 

https://gufo.me/dict/vasmer/ва 

https://lexicography.online/etymology/vasmer/в/-ва 

это 
"…О…Б+Ъ+ЕКТИВНОЕ ДВОЙСТВЕННОЕ ЧИСЛО" 

/Объе́кт  

(позднелат. objectum — предмет, от лат. objicio — бросаю вперёд, противопоставляю)  
то, что  

противостоит субъекту в его предметно-практической и познавательной деятельности.  
Объектами  

становятся те существующие независимо от человека и его сознания вещи,  
которые включаются в человеческую деятельность.  

При этом объективная реальность выступает  
как  

ОБЪЕКТ  
для каждого познающего индивида  

в формах деятельности, языка и знаний (в частности, логических категорий),  
выработанных историческим развитием общества…/ 

https://gufo.me/dict/bse/Объект 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Двойственное_число 

↕ 
«ВЕ» 

— "МЫ (ОБА)" 
https://gufo.me/dict/vasmer/ве 

↕ 

  «ВѤ» ↔ «ВЬѢ» 

или же 
[ВЁ] 
↕ 
[Ё] 

"ОБОЮДНО" 
https://gufo.me/dict/vasmer/вместе 

[В+Ё+МА] 

https://gufo.me/dict/bse/Субъект
https://proza.ru/2012/10/09/1292
https://gufo.me/dict/vasmer/ва
https://lexicography.online/etymology/vasmer/в/-ва
https://gufo.me/dict/bse/Объект
https://ru.wikipedia.org/wiki/Двойственное_число
https://gufo.me/dict/vasmer/ве
https://gufo.me/dict/vasmer/вместе
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"ВЗАИМНО  
(ПО ОТНОШЕНИЮ ОДНОГО К ДРУГОМУ)" 

↕ 
«В+Ё+МАСЪ-СЪІ» 

«В+Ё+ЛЪ+МАСЪ-СЪІ» 
ıљ жьѣ  

«…+Ё+МАСЪ-СЪІ» 
ибо/либо/або 

«ПОЛ+Ё+ПОНЫ» 
аљ 

"ИВАНОВО-ВОЗНЕСЕНСКИЕ 
— СТАРОВЕРЫ; и, они же СТАРООБРЯДЦЫ — 

БАБУШКИНОГО ТОЛКА; 
БРАЧНОГО (ШЕРЕШИРСКОГО) ОБРЯДА; 

БРАТСКОЙ (СОЛЫБЕРГСКОГО СОГЛАСИЯ) ВЕРЫ  
/РУССКОЯЗЫЧНОГО = ПРАВОСЛАВНОГО ВЕРОИСПОВЕДАНИЯ/"  

 

https://gufo.me/dict/vasmer/ве 

https://kartaslov.ru/карта-знаний/Числительное%20в%20словацком%20языке 

https://www.gidposlovenii.com/2017/07/25/slovenskiy-yezyk/ 

/Стоит сказать, что  
в  

древнерусском языке глагол “быть” существовал и был очень важным  
и  

часто используемым  

(ср.: аз есмь, ты еси, они суть – это формы глаголы “быть” в древнерусском языке).  

Со временем русский язык немножко мутировал и превратился в более простой вариант русского 
языка, которым мы пользуемся в нашей повседневной жизни.  

Но,  
этот глагол никуда не исчез из других славянских языков,  

в том числе и из словенского…/ 
https://lingvofon.club/lang/slovenscina/express-slovenscina/glagol-biti-dvojina  

 

Принимая во внимание, по-фёни = по-офеньски = по-ивановски = по-ивано-
во-вознесенски = по-ываньски: 

 

1) «В∙Е+МА» = «В∙Ѥ+МѦ» ↔ «В∙Ѥ+М∙Ѩ» = «В+Ь∙Ѣ+М+Ь∙Ѧ» ↔ «В∙Ь+Ѣ-

М∙Ь+Ѧ∙Ъ»  — "ПРОСТРАНСТВО ПО ГОРИЗОНТУ (ГОРИЗОНТАЛЬНО, ПО ГОРИ-
ЗОНТАЛЬНОЙ ОСИ, ПО ШИРОТЕ ↔ ШИРОТНО ↔ ШИРОТНО-ИМПУЛЬСНАЯ 
МОДУЛЯЦИЯ)" 
– см.: «ШИРОТНО-ИМПУЛЬСНАЯ МОДУЛЯЦИЯ (ПО ГОРИЗОНТАЛЬНОЙ ОСИ ↔ ДВОИЧНАЯ, ДУАЛЬ-
НАЯ МОДУЛЯЦИЯ)» 
https://ru.wikipedia.org/wiki/Широтно-импульсная_модуляция 

– ср.: «ТРОИЧНАЯ (ТРЁХ+Ъ+УРОВНЕВАЯ) ШИРОТНО-ИМПУЛЬСНАЯ МОДУЛЯЦИЯ (ПО ВЕРТИКАЛЬ-
НОЙ ОСИ ↔ ПО ВЫСОТЕ ↔ МНОГО-МНОГО УРОВНЕЙ ↔ МНОГОЭТАЖНО ↔ МНОГО ЯРУСОВ)»; а, 
то бишь «ВЁМА»; 
– см.: «1Д-ПРОСТРАНСТВО (ОДНОМЕРНОЕ ПРОСТРАНСТВО: ТОЧКА)» 
https://ru.wikipedia.org/wiki/Одномерное_пространство 

– см.: «2Д-ПРОСТРАНСТВО (ДВУХМЕРНОЕ ЭВКЛИДОВО ПРОСТРАНСТВО: ПЯТНО)» 
https://ru.wikipedia.org/wiki/Двумерное_пространство 

https://gufo.me/dict/vasmer/ве
https://kartaslov.ru/карта-знаний/Числительное%20в%20словацком%20языке
https://www.gidposlovenii.com/2017/07/25/slovenskiy-yezyk/
https://lingvofon.club/lang/slovenscina/express-slovenscina/glagol-biti-dvojina 
https://ru.wikipedia.org/wiki/Широтно-импульсная_модуляция
https://ru.wikipedia.org/wiki/Одномерное_пространство
https://ru.wikipedia.org/wiki/Двумерное_пространство
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https://translated.turbopages.org/proxy_u/en-ru.ru.1a473fe6-648432cd-e99b5ae3-74722d776562/https/en.wikipedia.org/wiki/Bidimensional_space 

https://translated.turbopages.org/proxy_u/en-ru.ru.1a473fe6-648432cd-e99b5ae3-74722d776562/https/en.wikipedia.org/wiki/Euclidean_space 

– см.: «3Д-ПРОСТРАНСТВО (ТРЁХМЕРНОЕ ПРОСТРАНСТВО: Это пространство называется трёхмер-
ным, так как оно имеет три однородных измерения — длину, ширину и высоту, то есть трёхмер-
ное пространство описывается тремя единичными ортогональными векторами. Понимание трёх-
мерного пространства людьми, как считается, развивается ещё в младенчестве, и тесно связано с 
координацией движений человека…)» 
https://ru.wikipedia.org/wiki/Трёхмерное_пространство 

https://kartaslov.ru/карта-знаний/Трёхмерное+пространство 

 

«3Д-ПРОСТРАНСТВО (ТРЁХМЕРНОЕ ПРОСТРАНСТВО)» 
это 

"КВАДРАТ" 
 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Квадрат 

https://gufo.me/dict/bse/Квадрат 

– см.: «4Д-ПРОСТРАНСТВО (В целом, пространство-время четырёхмерно (или 3+1-мерно): три 
измерения образуют пространство — длину, ширину и высоту; да, и четвёртым измерением явля-
ется время. Существуют также философские и научные теории о многомерности времени, которые 
предполагают, что измерений времени на самом деле больше, чем кажется: привычная нам стрела 
времени, направленная из прошлого в будущее через настоящее — всего лишь одна из возможных 
осей…)»  
https://futurist.ru/articles/192 

https://sneg5.com/nauka/fizika-i-matematika/mnogomernye-prostranstva-3d-4d.html 

 

«4Д-ПРОСТРАНСТВО (ЧЕТЫРЁХМЕРНОЕ ПРОСТРАНСТВО)» 
это 

"КУБ  
(по-фёни: КУБА или КУВА  

↔ КУВАЯ ↔  
КУБАРА ↔ КУБАТУРА ↔ КУБРИК = КЛЕТЬ)" 

https://lexicography.online/etymology/vasmer/к/куба 

/Изначально же клеть — это главная составляющая почти любой постройки  
в русском деревянном зодчестве[3]…/  

https://ru.wikipedia.org/wiki/Клеть 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Куб 

– см.: «5Д-ПРОСТРАНСТВО (В наши дни та самая квантовая теория, а также теоретически сущест-
вующее пятимерное пространство…)» 
https://fb.ru/article/371148/pyatimernoe-prostranstvo-teoriya-vyimyisel-realnost 

https://translated.turbopages.org/proxy_u/en-ru.ru.bbd27b57-64843ac6-2894bdde-74722d776562/https/en.wikipedia.org/wiki/Five-dimensional_space 

– см.: «Как насчёт 10D? (Математика, используемая в теории суперструн, требует не менее 10 из-
мерений…)» 
https://sneg5.com/nauka/fizika-i-matematika/mnogomernye-prostranstva-3d-4d.html 

 
 

«ВЕМА»  
это  

"К+Ъ+ВАД+Ъ+РАТ+Ъ"  
їљ жьѣ 

"…+ДѠР+Ъ+…" 
https://gufo.me/dict/dal/дор 

[ДОР+А] 

"ВОЗДЕЛАННЫЙ УЧАСТОК (ПЛОЩАДЬ) ЗЕМЛИ" 

 
https://ru.wikipedia.org/wiki/Квадрат 

 

2) «В∙Ё+МА»; и, со всеми русскими онёрами «В∙Ь+Ѣ+М∙Ь+Ѧ∙Ъ» — "ПРО-

https://translated.turbopages.org/proxy_u/en-ru.ru.1a473fe6-648432cd-e99b5ae3-74722d776562/https/en.wikipedia.org/wiki/Bidimensional_space
https://translated.turbopages.org/proxy_u/en-ru.ru.1a473fe6-648432cd-e99b5ae3-74722d776562/https/en.wikipedia.org/wiki/Euclidean_space
https://ru.wikipedia.org/wiki/Трёхмерное_пространство
https://kartaslov.ru/карта-знаний/Трёхмерное+пространство
https://ru.wikipedia.org/wiki/Квадрат
https://gufo.me/dict/bse/Квадрат
https://futurist.ru/articles/192
https://sneg5.com/nauka/fizika-i-matematika/mnogomernye-prostranstva-3d-4d.html
https://lexicography.online/etymology/vasmer/к/куба
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%BB%D0%B5%D1%82%D1%8C#cite_note-3
https://ru.wikipedia.org/wiki/Клеть
https://ru.wikipedia.org/wiki/Куб
https://fb.ru/article/371148/pyatimernoe-prostranstvo-teoriya-vyimyisel-realnost
https://translated.turbopages.org/proxy_u/en-ru.ru.bbd27b57-64843ac6-2894bdde-74722d776562/https/en.wikipedia.org/wiki/Five-dimensional_space
https://sneg5.com/nauka/fizika-i-matematika/mnogomernye-prostranstva-3d-4d.html
https://gufo.me/dict/dal/дор
https://ru.wikipedia.org/wiki/Квадрат
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СТРАНСТВО, одновременно: как – ГОЗИЗОНТАЛЬНО, так, и ВЕРТИКАЛЬНО; да, 
и непременно – ВО ВРЕМЕНИ (ИСТОРИЧНО, ИСТОРИЧЕСКИ; ОБРЕМЕНИТЕЛЬ-
НО)" 
https://ru.wiktionary.org/wiki/обременительно 

 
 

«ВЁМА»  
ѥсьть  

"КȢБЬ" 
 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Куб 

↕ 
 

«…+Ё+МА» 
"ВЗАИМНО" 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Взаимно_простые_числа  

https://skysmart.ru/articles/mathematic/vzaimno-obratnye-chisla 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Натуральное_число 

https://translated.turbopages.org/proxy_u/en-ru.ru.a927b5c8-648444fb-f97d7a26-74722d776562/https/en.wikipedia.org/wiki/Prime_number 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Составное_число 

↕ 
 

«Ё» 
"ОБОЮДНО" 

 https://gufo.me/dict/synonyms/обоюдно 

 
2) «МА+ВА» — "ПРОСТРАНСТВО, имеющее ДОЛГОТУ… (см. ЧЕТЫРЁХМЕР-

НОЕ ПРОСТРАНСТВО; и, ср.: ЧЕТЫРЁХСТЕНОК да ПЯТИСТЕНОК и ШЕСТИСТЕ-
НОК…)" 
– см.: «ЧЕТЫРЁХСТЕНОК (т.е. КЛЕТЬ ↔ ДОРЪ)» 
https://sobory.ru/lib/wooden-architecture-lectures/Лекция%205.%20Изба,%20её%20конструкция,%20типология%20и%20символика.pdf 

– см.: «ПЯТИСТЕНОК (т.е. РОМОДА иль РОМОДАНЬ: РЪІМЪ ↔ ДѠРЪМѦ)» 
https://kartaslov.ru/значение-слова/пятистенок 

– см.: «ШЕСТИСТЕНОК (т.е. РОМОДА иль РОМОДАНЬ ↔ КЪРѠМЪ = КЪРѠМѦ = КЪРѠМЪІЊ ↔ 
ХОРОМЫ ↔ ГРОМАДА ↔ ГРОМАДЕНЬ…)» 
https://gufo.me/dict/architecture/Шестистенок 

https://dic.academic.ru/dic.nsf/efremova/281864/шестистенок 

https://ural.academic.ru/1292/Народное_жилище 

— и, мы ещё вернёмся к этим «замысловатым» вопросам. 
 

*** 
По-фёни = по-ивановски: 
 

1) «ШѤХ+Ъ+МА» — "СТРОЕНИЕ (ср. ДОР+Ъ+…) или же ЗДАНИЕ (т.е. ДОР+Ъ-
МА = ДО+…+М+Ъ), ИМЕЮЩЕЕ ТОЛЬКО НАДЗЕМНЫЕ ПОМЕЩЕНИЯ"  
https://translate.yandex.ru/?source_lang=en&target_lang=ru&text=mosque 

https://gufo.me/dict/vasmer/мизгить 

 

2) «ШЁХ+Ъ+МА (ср.: ШѠХ+Ъ+НѦ)» — "ЗДАНИЕ, ИМЕЮЩЕЕ ПОДЗЕМНОЕ 
ПРОСТРАНСТВО (ПО-МЕЩЕН+Ь+Е, ПОМЕЩЕН+И+Е или ПОМЕЩЕН+И+Я; либо 

ЯРУСЫ: ПѠДЪКЪЉ-ѢТЬ = ПѠДЪКЪЛѤТ+Ь = ПОД+Ъ+К+Ъ+ЛЕТ+Ъ да 

ПОД+Ъ+ВАЛЪ и П∙Ѡ+НЪІРЪ)"  
https://14.slovaronline.com/8566-НЫР  

https://ru.wiktionary.org/wiki/обременительно
https://ru.wikipedia.org/wiki/Куб
https://ru.wikipedia.org/wiki/Взаимно_простые_числа
https://skysmart.ru/articles/mathematic/vzaimno-obratnye-chisla
https://ru.wikipedia.org/wiki/Натуральное_число
https://translated.turbopages.org/proxy_u/en-ru.ru.a927b5c8-648444fb-f97d7a26-74722d776562/https/en.wikipedia.org/wiki/Prime_number
https://ru.wikipedia.org/wiki/Составное_число
https://gufo.me/dict/synonyms/обоюдно
https://sobory.ru/lib/wooden-architecture-lectures/Лекция%205.%20Изба,%20её%20конструкция,%20типология%20и%20символика.pdf
https://kartaslov.ru/значение-слова/пятистенок
https://gufo.me/dict/architecture/Шестистенок
https://dic.academic.ru/dic.nsf/efremova/281864/шестистенок
https://ural.academic.ru/1292/Народное_жилище
https://translate.yandex.ru/?source_lang=en&target_lang=ru&text=mosque
https://gufo.me/dict/vasmer/мизгить
https://14.slovaronline.com/8566-НЫР
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http://www.vera-popova.ru/shehsna.php 

https://sobory.ru/article/?object=39040 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Золотилово_(Ивановская_область) 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Золотилово 

*** 
По-ивановски = по-фёни: 
 

 

«ШЁХ+Ъ+МА» 
это 

"САКРАЛЬНОЕ (СВЯЩЕННОЕ, ЦЕРКОВНОЕ) ЗДАНИЕ, 
ВОЗВЕДЁННОЁ 

«П∙О+ЛЁ+П∙О+НАМИ» 
/т.е. СТАРОВЕРАМИ и СТАРООБРЯДЦАМИ/ 

иљ/либо/аљ  
«ЛЁЛИКАМИ або ЛЁВАМИ»; 

и, 
ныне 

более известное 
как 

[ВЕСЬ]  
ıљ жьѣ 

«ВЬѢСЬ» 
ѧљ 

«МЬѢСЬТЬѢРЬЛЬ»  

ѧлi жѥ  
со всеми – ивановскими = по-человечески - онёрами 

https://gufo.me/dict/synonyms/со_всеми_онерами 

https://gufo.me/dict/synonyms/по-человечески 

«МЬѢСЬТЬѢРЬЉѦЪ» 
https://ru.wikipedia.org/wiki/Весь_(Владимирская_область) 

http://lubovbezusl.ru/publ/istorija/suzdal/i/38-1-0-1444 

 

*** 
 

Продолжаем вдумчиво сопоставлять: 
 

«ОБѠ+Ѥ» 
«ОБѠ+Ё+МѦ» 

«В+Ё+МѦ» 
«…+Ё+МѦ» 

[Ё] 
"ОБОЮДНО"  

❖ ❖ 
↙          ↓          ↘ 

❖ ❖↔ «ВАМА» ↔❖ ❖ 
↘          ↓          ↙ 

http://www.vera-popova.ru/shehsna.php
https://sobory.ru/article/?object=39040
https://ru.wikipedia.org/wiki/Золотилово_(Ивановская_область)
https://ru.wikipedia.org/wiki/Золотилово
https://gufo.me/dict/synonyms/со_всеми_онерами
https://gufo.me/dict/synonyms/по-человечески
https://ru.wikipedia.org/wiki/Весь_(Владимирская_область)
http://lubovbezusl.ru/publ/istorija/suzdal/i/38-1-0-1444
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❖ ∙мw ∙❖ и ❖ ∙м# ∙❖ 

↘     ↓     ↙ 
«…+Ё+МАСЪ-СЪІ» 

[МЫ] 
«МЫ (ОБА)» 
[ВДВ+О+ЁМ] 

и 
со всеми онёрами 
https://gufo.me/dict/synonyms/со_всеми_онерами 

по-человечески (34) 
https://slovaronline.com/browse/2fcfd610-9e0e-3d31-a127-8a0b8a2a5da1/со-всеми-онерами 

❖в ∙дъв+w+ ∙м ❖ 
https://en.kartaslov.ru/перевод-в-контексте/вдвоём 

[two] 

https://context.reverso.net/перевод/русский-английский/вдвоем 

по призыв-обращенью 
[ВАНДАМ-С = ВТОРОЕ Я], 

https://agenda-u.org/news/vandam-edrihin-glavnym-protivnikom-anglosaksov-na-puti-k-mirovomu-gospodstvu-yavlyaetsya 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Вандам,_Алексей_Ефимович 

https://gufo.me/dict/synonyms/второе_я 

буквально: 
— "ВТОРОЙ (ИЗ НАС, ДВОИХ;  

по типу:  

Я = ЁЗѦ = съл+w+в  да съл+#+в  = ѤЗѦ = ТЫ)" 
– см.: 

«Ведущий — ведомый»  

(англ. master/slave[1]) 

 /Буквально, 

«хозяин — раб».  

В связи с негативной коннотацией англоязычный термин заменяется вариантами:  
primary/replica,  

primary/secondary,  
leader/follower,  

parent/child,  
main/worker  

и  
рядом других…/ 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Ведущий_—_ведомый  

– ср.: 
«СЛОВЕН (СЛОВЕНИН) и СЛАВ (СЛАВЯНИН)» 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Словен 

https://translate.academic.ru/славянин/ru/en/ 

 

*** 
 

Тот, кой 
об+Ъ+яснит 

сходство и различие 
двух 

исконно подлинных 

https://gufo.me/dict/synonyms/со_всеми_онерами
https://en.kartaslov.ru/перевод-в-контексте/вдвоём
https://en.kartaslov.ru/%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B2%D0%BE%D0%B4-%D0%B2-%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%82%D0%B5%D0%BA%D1%81%D1%82%D0%B5/two
https://context.reverso.net/перевод/русский-английский/вдвоем
https://agenda-u.org/news/vandam-edrihin-glavnym-protivnikom-anglosaksov-na-puti-k-mirovomu-gospodstvu-yavlyaetsya
https://ru.wikipedia.org/wiki/Вандам,_Алексей_Ефимович
https://gufo.me/dict/synonyms/второе_я
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%92%D0%B5%D0%B4%D1%83%D1%89%D0%B8%D0%B9_%E2%80%94_%D0%B2%D0%B5%D0%B4%D0%BE%D0%BC%D1%8B%D0%B9#cite_note-1
https://ru.wikipedia.org/wiki/Ведущий_—_ведомый 
https://ru.wikipedia.org/wiki/Словен
https://translate.academic.ru/славянин/ru/en/
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…+офеньских или же сл+о+веньских,  
роусЬсЪкихЪ,  

иваново-вознесенских 
слов-понятий: 

[СЛОВЕН] 
«СЪЛ+Ѡ+В+Ѥ+Н+İ+НЪ» 

да 
«СЪЛ+Ѧ+В+Ѩ+Н+Ï+НЪ» 

[СЛАВ]; 
оужё, 

https://gufo.me/dict/efremova/уже 

https://gufo.me/dict/ozhegov/уже 

тот 
изменит 

¡ВСЁ и ВСЯ‽ 
 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Перевёрнутые_вопросительный_и_восклицательный_знаки 

https://kartaslov.ru/синонимы-к-слову/всё 

– ср.: 
«весь (вся, всё, все)» 

https://dic.academic.ru/dic.nsf/dic_synonims/15885/весь 

– см.: 
«СЕЛО ВЕСЬ» 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Весь_(Владимирская_область) 

– ср.: 
«ВЕС+Ь+МА  
= ВѤСЬМѦ =  

ВЬѢСЬМЬѦЪ  
(ТУТ И ТАМ або ТАМ И ТУТ: ВМЕСТЕ;  

ОБЪЁМЪНѠ, ЁМЪНѠ, ЁМЪКѠ: 
ЁМѦ: ЁМОЁ да ЁМАЁ  

↔ ВЁМА ↔  
Ё 

– ОБОЮДНО)» 
https://ru.wiktionary.org/wiki/весьма 

– см.: 
«ВЁС+Ъ+КА 

(ЦЕНТРАЛЬНАЯ УСАДЬБА)» 
https://ru.wikipedia.org/wiki/Вёска 

– ср.: 
по призыв-обращенью 

«В+Ё+МА-СЪ ↔ …+Ё+МА-СЪ» 
https://gufo.me/dict/dal/афеня 

"БАШКОВИТЫЙ  
https://russian_perm_komi.academic.ru/1866/вема 

(ОЧЕНЬ УМНЫЙ МАСЫГ, МУЖИК, МОСКАЛЬ, МОСКОВИТ;  
РУСОПЕТ, РУСОПЁТ, 

https://gufo.me/dict/synonyms/русопет 

https://gufo.me/dict/synonyms/русопёт 

РУС+О+ПЁРД 
/РУСОПЁТ -а, м. russe + péter пердеть. Мак. 1908…/ 

https://gallicismes.academic.ru/34190/русопёт 

«Фу-фу-фу!  

https://gufo.me/dict/efremova/уже
https://gufo.me/dict/ozhegov/уже
https://ru.wikipedia.org/wiki/Перевёрнутые_вопросительный_и_восклицательный_знаки
https://kartaslov.ru/синонимы-к-слову/всё
https://dic.academic.ru/dic.nsf/dic_synonims/15885/весь
https://ru.wikipedia.org/wiki/Весь_(Владимирская_область)
https://ru.wiktionary.org/wiki/весьма
https://ru.wikipedia.org/wiki/Вёска
https://gufo.me/dict/dal/афеня
https://russian_perm_komi.academic.ru/1866/вема
https://gufo.me/dict/synonyms/русопет
https://gufo.me/dict/synonyms/русопёт
https://gallicismes.academic.ru/34190/русопёт
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Рус∙ск∙а ко∙ск∙а  

(и, ср. ЧКА ↔❖{ь• •# ❖ ↔ ЧИКА = РУС∙СК+О+ЯЗЫЧНЫЙ = ЧИК+О+МАСЪ-СЪ  

– прим. золотарей Золотарёвых, потомственных ПОЛЁПОНОВ из областного города Иваново)  
сама на двор зашла!.. Фу-фу! — говорит.  

— Доселева  

русского духа  
видом не видано, слыхом не слыхано,  

а  
нониче  

русский дух  
в виду является, в уста мечется!  

Что, добрый мо́лодец, от дела лытаешь али дела пытаешь?..)»;  
а,  

вот,  
«НЕРУССКОЕ»  

/т.е. НЕРУСЬ ıљ жьѣ НЕРУССК+О+ЯЗЫЧНОСТЬ їлi жѥ НЕРУСЬТЬ/  
— "Ни в сказке сказать, ни пером описать" 

/Наина осталась одна, и сколько она делает всяких пакостей своему отечеству —  
этого  

ни в сказке сказать, ни пером описать/:   
https://kartaslov.ru/цитаты-из-русской-классики/со-словосочетанием/ни%20в%20сказке%20сказать%20ни%20пером%20описать 

–  см.:  
сказка № 172 [811]: 

http://rulibs.com/ru_zar/child_tale/afanasev/2/j493.html 

«В арго  

русских  
ремесленников  

(шерстеваляльщиков, шерстобитов, портных, жестянщиков, печников, стекольщиков и др.)  
и  

торговцев  
имелись слова для обозначения соседних славянских, германских, тюркских, финно-угорских, а 

также отдельных индийских и семитских народов, а именно, этнонимы-арготизмы для 
обозначения:  

1) русского: чка, рузмáн, русúмный, русопéт  
и др.  

(здесь и далее из экономии места источники не указываются)…»  
– см.:  

В.Д. Бондалетов:   
«Этнография имён (Арготическая этнонимия)».  

— М.: Наука, 1971, с. 30 – 31  
www.grishchenko.ru/files/bondaletov1971.doc 

«В некотором царстве, в некотором государстве была у царя  

золотая рота;  

в этой роте служил  

солдат по имени Иван — собой молодец́.  

Полюбил его государь и зачал чинами жаловать: в короткое время сделал его полковником. Вот 
старшее начальство ему позавидовало: «За что так мы служили до своих чинов лет по тридцати, а 

он все чины сразу схватил? Надо его извести… 

Долго ли, коротко ли 
— набрёл  

ИванЪ 

https://kartaslov.ru/цитаты-из-русской-классики/со-словосочетанием/ни%20в%20сказке%20сказать%20ни%20пером%20описать
http://rulibs.com/ru_zar/child_tale/afanasev/2/notes.html#bm90ZS0xMDIz
http://rulibs.com/ru_zar/child_tale/afanasev/2/j493.html
http://www.grishchenko.ru/files/bondaletov1971.doc
http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A4%D0%B0%D0%B9%D0%BB:Gospodj-titlo.svg
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/т.е. ИВАН-ЗОЛОТОЙ РОТЫ СОЛДАТ САМ ПО СЕБЕ МОЛОДЕЦ 
и 

он же 

ЗОЛОТАР+Ь ↔ ЗОЛОТАР+Ь∙Ѣ+ВЪ ↔ ЗОЛОТАР+Ё+ВЪ/  
на подземный ход.  

Тем ходом спустился в глубокую пропасть и попал в подземное царство, где жил и царствовал 
шестиглавый змей.  

Увидал белокаменные палаты, вошёл туда — в первой палате пусто, в другой нет никого, а в 
третьей спит богатырским сном  

шестиглавый змей;  
возле него стол стоит,  

на столе огромная книга лежит.  
Иван развернул ту книгу, читал, читал и дочитался до той страницы, где было сказано,  

что 

царь не может царя родить,  
а  

родится-де царь от царицы;  

взял — выскоблил эти слова ножичком  
и  

наместо их написал,  
что  

царица не может царя родить,  
а  

завсегда царь от царя родится. 

Через час времени повернулся змей на другой бок,  
как П... 

[ПЁРНЕТ ↔ ПЁРДНЕТ ↔ ПЕРДАНЁТ ↔ ПЁРДАНЁТ … РУСОПЁТ ↔  
РУС+О+ПЁРД 

↔ russe + péter ↔ пердеть…  ↔  
https://gufo.me/dict/gallicisms/русопёт 

Фу-фу-фу!  
Как доселева русского духу слыхом не слыхано, а нынче русский дух воочью совершается…]  

https://ru.wikisource.org/wiki/Народные_русские_сказки_(Афанасьев)/Сказка_о_сильном_и_храбром_непобедимом_богатыре_Иване-царевиче 

https://yandex.ru/video/preview/6286769564414030996 

https://yandex.ru/video/preview/5703822355106973992 

— таково громко, что сам проснулся,  
а  

Иван ажно ахнул.  
«Послушай, батюшка, — говорит он змею, — пора тебе вставать».  

Змей услыхал человеческий голос, окинул глазами гостя и спрашивает:  
«Ты откуда явился? Сколько лет живу я на свете, а доселева не видал в моем царстве  

ни единого человека».  
— «Как откуда? Да ведь я твой сын! Вот сейчас повернулся ты на другой бок да как грохнешь —  

я и выскочил...»  
— «А ну,  

— говорит змей, —  
дай-ка я посмотрю в книгу:  

может ли царь царя родить».  

Развернул свою книгу, прочитал, что в ней сказано, и уверился:  

«Правда твоя, сынок!»  

Взял Ивана за руку, повёл по всем кладовым, показал ему богатства несчетные,  
и 

https://gufo.me/dict/gallicisms/русопёт
https://ru.wikisource.org/wiki/Народные_русские_сказки_(Афанасьев)/Сказка_о_сильном_и_храбром_непобедимом_богатыре_Иване-царевиче
https://yandex.ru/video/preview/6286769564414030996
https://yandex.ru/video/preview/5703822355106973992
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стали они жить-поживать вместе. 

Прошло сколько-то времени, говорит  

шестиглавый змей:  

«Ну, сынок, вот тебе ключи от всех палат; всюду ходи — куда тебе захочется, только не смей 
заглядывать в одну палату,  

что  

заперта двумя замками,  

золотым да серебряным…» 

http://feb-web.ru/feb/skazki/texts/af0/Af2/af2-201-.htm 

– ср.: 
«КНЯЗЬЯ ЗОЛОТЫЕ (П∙О+САКИ, О+ЖНОКИ, О+ШКУИ: ЗОЛОТАРИ ↔ С+О+ЛОСЪ-СЪІ)» 

/ПО МУЖСКОЙ ПОРОСЛИ = СЫНОВЬЯ: САНДЫРИ, САНДАРИ/ 
https://gufo.me/dict/biography_encyclopedia/Золотые,_князья 

и 
«КНЯЗЬЯ СЕРЕБРЯНЫЕ (П∙А+САКИ, А+ЖНОКИ, А+ШКУИ: К+У+ЗЪЛОТАРИ ↔ С+О+РОСЪ-СЪІ)» 

/ПО ЖЕНСКОЙ ОТРОСЛИ: ОТРОКИ, ОТПРЫСКИ: ЛОТАРИ либо АФИНЕИ/ 
https://dic.academic.ru/dic.nsf/enc_biography/112263/Серебряные 

↕ 
«ЗОЛОТАЯ РОТА  

(ср.: …+ОРЪДА да ВОРЪДА и …+ОРАВА да …+ОРЪДѤНЪ: ВОР+Ъ+ВАР+Ь+ВА)»  
— русский фразеологизм,  

исторически имевший два значения. Оба они связаны с реалиями  
ВСЕРОССИЙСКОЙ ИМПЕРИИ .  

Первоначально это было неофициальное название  
роты дворцовых гренадер  

(т.е. РОТА ЛИЧНОЙ ОХРАНЫ ГОСУДАРЯ  
или же  
ЦАРЯ;  

и,  
говоря иначе  

– ГВАРДИЯ: ГВАРДЕЙЦЫ  
↔ КАВАЛЕРГАРДЫ, КАВАЛЕРЫ ↔  

К+У+БАСЪ-СЪІ:  
С+О+ЛОСЪ-СЪІ и С+О+РОСЪ-СЪІ  

да  
Х+О+РОСЪ-СЪІ 

или же 
ХОР+Ъ+ХОР+А 

https://russian-court.spbu.ru/personalii/details/1/1391.html  

– прим. зол. Зол.)  
впоследствии это выражение 

приобрело переносный и бранный смысл  
и 

стало 
обозначать представителей городских низов и преступного мира…» 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Золотая_рота 

↕ 
«ИВАН-ЗОЛОТОЙ РОТЫ СОЛДАТ САМ ПО СЕБЕ МОЛОДЕЦ 

он же 
«СОЛО-СЪ 

или же 
по призыв-обращению 

«СОЛЪТЪІ-СЪ» 
или 

http://feb-web.ru/feb/skazki/texts/af0/Af2/af2-201-.htm
https://gufo.me/dict/biography_encyclopedia/Золотые,_князья
https://dic.academic.ru/dic.nsf/enc_biography/112263/Серебряные
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A0%D1%83%D1%81%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A4%D1%80%D0%B0%D0%B7%D0%B5%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8%D0%B7%D0%BC
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A0%D0%BE%D1%81%D1%81%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F_%D0%B8%D0%BC%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B8%D1%8F
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%93%D1%80%D0%B5%D0%BD%D0%B0%D0%B4%D0%B5%D1%80
https://russian-court.spbu.ru/personalii/details/1/1391.html
https://ru.wikipedia.org/wiki/Золотая_рота
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«СОЛЪТЪІКЪ» 
либо 

«СОЛЪД+АРЬ» 
ибо 

"ПРЕДСТАВИТЕЛЬ СОЛНЕЧНОЙ ДИНАСТИИ" 
або 

«П∙О+САКЪ: 
ПО ОБЪРАЗУ И ПО ПОДОБЬЮ БОЖЬЮ: 

ПО МУЖСКОЙ П∙О+РОСЪЛИ: 

❖с ❖ 

то 
бишь 

КРОВНЫЙ СЪІНЪ = СЫН РОДНОГО ОТЦА" 
https://lexicography.online/etymology/с/сын 

 

*** 
По-фёни = по-офеньски: 

[СЫН] 

❖с ❖ 

— "КРОВНЫЙ СЫН  
или  

ПОТОМОК (МОК+О+СЪЛЪ = СОЛО-СЪ) РОДНОГО ОТЦА" —  
это 

был, есть и будет 
«СОЛ+Ъ+Д+АРЬ» 

либо 
«СОЛ+Ъ+Д+ЪІРЬ» 

або 
«СОЛ+Ъ+Н∙Ъ+Д+ЪІРЬ» 

/см.: князья Солнцевы: 
Сонцовы — княжеский род, по Общему Гербовнику,  

происходящий от рода князей Солнцевых-Засекиных. 
Сведения о землях Засекиных-Солнцевых в Ярославском уезде,  

конфискованных в период опричнины,  
приведены в челобитной 1611 г. князя И. А. Солнцева[1]…/ 

http://rurik.hostenko.com/2020/01/23/solncevy-zasekiny/  

https://ru.wikipedia.org/wiki/Сонцовы-Засекины 

ибо 
«СА+…+Н∙Ъ+Д+ЪІРЬ» 

ıљ жьѣ 

«КЪЊѦЗЬ СѦНЪДЪІР+ЬѢ+ВЪ» 

[КНЯЗЬ САНДЫР+Ё+В] 
– см.: 

«КНЯЗЬЯ САНДЫРЕВСКИЕ» 
/САНДЫРЕВСКІЕ, 

родЪ  
Князей Росс+їй+скихЪ, 

произшедшей, 
отЪ 

https://lexicography.online/etymology/с/сын
http://rurik.hostenko.com/2020/01/23/solncevy-zasekiny/#footnote_0_1995
http://rurik.hostenko.com/2020/01/23/solncevy-zasekiny/
https://ru.wikipedia.org/wiki/Сонцовы-Засекины
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Өеодора Ростиславича/ 
http://elib.shpl.ru/ru/nodes/3462#mode/inspect/page/170/zoom/4 

«Феодор Ростиславич Чёрный (ум. 1299),  
князь Смоленский и Ярославский… 

Родился около 1237 – 1239, сын смоленского князя Ростислава Мстиславича… 
В 1260 году князь женился на дочери последнего князя ярославского, святого Василия 

Всеволодовича, Марии, единственной наследнице княжества Ярославского. 
Неудовольствия с братьями, которые дали ему из всего княжества Смоленского один небольшой 

городок Можайск, заставили его жить в Ярославле, где тёща его,  
княгиня Ксения,  

не хотела уступить ему власти…»  
https://drevo-info.ru/articles/13769.html 

 

*** 
 

«КНЯЗЬЯ САНДЫРЕВСКИЕ» 
это 

"ПОТОМКИ и НАСЛЕДНИКИ 
ОТ 

СМЕШАННЫХ  
БРАКОВ 
между 

СЕВЕРЯНАМИ  
и 

ЮЖАНАМИ". 
 

*** 
 

ОЧЕРК № 6 

http://elib.shpl.ru/ru/nodes/3462#mode/inspect/page/170/zoom/4
https://drevo-info.ru/articles/415.html
https://drevo-info.ru/articles/find/%D0%A1%D0%9C%D0%9E%D0%9B%D0%95%D0%9D%D0%A1%D0%9A%D0%9E%D0%95+%D0%9A%D0%9D%D0%AF%D0%96%D0%95%D0%A1%D0%A2%D0%92%D0%9E.html
https://drevo-info.ru/articles/find/%D0%AF%D0%A0%D0%9E%D0%A1%D0%9B%D0%90%D0%92%D0%A1%D0%9A%D0%9E%D0%95+%D0%9A%D0%9D%D0%AF%D0%96%D0%95%D0%A1%D0%A2%D0%92%D0%9E.html
https://drevo-info.ru/articles/1546.html
https://drevo-info.ru/articles/6594.html
https://drevo-info.ru/articles/6145.html
https://drevo-info.ru/articles/25482.html
https://drevo-info.ru/articles/find/%D0%92%D0%90%D0%A1%D0%98%D0%9B%D0%98%D0%99+%D0%92%D0%A1%D0%95%D0%92%D0%9E%D0%9B%D0%9E%D0%94%D0%9E%D0%92%D0%98%D0%A7.html
https://drevo-info.ru/articles/find/%D0%92%D0%90%D0%A1%D0%98%D0%9B%D0%98%D0%99+%D0%92%D0%A1%D0%95%D0%92%D0%9E%D0%9B%D0%9E%D0%94%D0%9E%D0%92%D0%98%D0%A7.html
https://drevo-info.ru/articles/find/%D0%AF%D0%A0%D0%9E%D0%A1%D0%9B%D0%90%D0%92%D0%A1%D0%9A%D0%9E%D0%95+%D0%9A%D0%9D%D0%AF%D0%96%D0%95%D0%A1%D0%A2%D0%92%D0%9E.html
https://drevo-info.ru/articles/find/%D0%A1%D0%9C%D0%9E%D0%9B%D0%95%D0%9D%D0%A1%D0%9A%D0%9E%D0%95+%D0%9A%D0%9D%D0%AF%D0%96%D0%95%D0%A1%D0%A2%D0%92%D0%9E.html
https://drevo-info.ru/articles/4161.html
https://drevo-info.ru/articles/17103.html
https://drevo-info.ru/articles/13769.html
http://www.chuvil.ru/Dictionary_ofeni/PDF/Essays_on_the_chechen_language_6.pdf

